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በየደረጃው የሚገኙትን የአማራ ብሔራዊ ክልላዊ 

መንግስት ማረሚያ ቤቶች ፖሊስ አባላት ቅጥር፣ ምደባ፣ 

ዝውውር፣ ምልመላ፣ የደረጃ ዕድገትና ስንብት የሚወሰን 

ክልል አቀፍ የመተዳደሪያ ደንብ አውጥቶ በሥራ ላይ 

ማዋል በማስፈለጉ፣ 

WHEREAS, it is found necessary to issue and implement a 

region wide administrative that determines the recruitment, 

assignment, transfer, selection, upgrading and dismissal of 

the amhara National Regional State Prison Police Officers 

at all levels in the region. 

የአማራ  ብሔራዊ ክልል መስተዳድር ም/ቤት በብሔራዊ 

ክልሉ ህገ-መንግስት አንቀጽ 58 ንዑስ አንቀጽ 7 እና 

በክልሉ ማረሚያ ቤቶች አስተዳደር ጽ/ቤት ማቋቋሚያ፣ 

እንደገና ማደራጃና ስልጣንና ተግባራት መወሰኛ አዋጅ 

ቁጥር 67/1994 ዓ/ም አንቀጽ 24 ስር በተሰጠው ስልጣን 

መሠረት ይህንን ደንብ አውጥቷል፡፡ 

NOW, THEREFORE, the Council of the Amhara National 

Regional Government in accordance with the powers vested 

in it under the provisions of art. S8, sub art.7 of the National 

Regional Constitution and art.24 of the Regional Prison 

Administration Offices establishment, re-organization and 

determination of powers and duties proclamation No. 

67/2002, hereby issues this regulation as follows  

ክፍል አንድ PART ONE 

ጠቅላላ ድንጋጌዎች GENERAL PROVISIONS 

1. አጭር ርዕስ 1. Short Title 

ይህ ደንብ “የአማራ ብሐራዊ” ክልላዊ መንግስት ማረሚያ 

ቤቶች ፖሊስ አባላት መተዳደሪያ ክልል መስተዳድር 

ም/ቤት ደንብ ቁጥር 22/1996 ዓ.ም” ተብሎ ሊጠቀስ 

ይችላል፡፡ 

This regulation may be cited as “The Amhara National 

Regional State Prison Police Officers Administration, 

Council of Regional Government Regulation  No. 22/2004” 

2. ትርጓሜ 2. Definitions  

የቃሉ አገባብ ሌላ ትርጉም የሚያሰጠው ካልሆነ በስተቀር 

በዚህ ደንብ ውስጥ፡- 

Unless the context otherwise requires, in this regulation: 

ሀ. “ማረሚያ ቤቶች”፣ “የማረሚያ ቤቶች ፖሊስ”፣ 

“ታራሚ”፣ “ቢሮና የቢሮ ኃላፊ” የተሰኙት ቃላትና 

ሀረጎች በክልሉ ማረሚያ ቤቶች አስተዳደር ጽ/ቤት 

ማቋቋሚያ፣ እንደገና ማደራጃና ስልጣንና ተግባራት 

መወሰኛ አዋጅ ቁጥር 67/1994 ዓ/ም አንቀጽ 2 ንዑስ 

አንቀጽ 1፣2፣3 እና 4 ድንጋጌዎች ሥር የተሰጣቸውን 

ትርጉም ይይዛሉ፡፡ 

 

A. The terms and phrases such as “Prisons” “Prisons Police 

Officer”, “Prisoner”, “Bureau and Bureau head” shall 

take the definitions given to them under art. 2, sub arts. 

1, 2, 3 and 4 of the prison administration office 

establishment, re-organization and determination of 

powers and duties proclamation No.67/2002. 

ለ. “አዋጅ” ማለት የአማራ ብሔራዊ ክልላዊ መንግሥት B. “Proclamation” means the Amhara National Regional 
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ማረሚያ ቤቶች አስተዳደር ጽ/ቤት ማቋቋሚያ፣ 

እንደገና ማደራጃና ስልጣንና ተግባራት መወሰኛ 

አዋጅ ቁጥር 67/1994 ዓ/ም ነው፡፡ 

State prison administration office establishment, re-

organization and determination of powers and duties 

proclamation No. 67/2002. 

ሐ. “ጽ/ቤት” ማለት ከፍ ብሎ በተጠቀሰው አዋጅ 

የተቋቋመው የማረሚያ ቤቶች አስተዳደር ጽ/ቤት 

ነው፡፡ 

C. “Office” means the prison administration office 

established under the proclamation stated herein above. 

መ. “የማዕረግ ዕድገት” ማለት አንድን የማረሚያ ቤት 

ፖሊስ ከያዘው ማዕረግ ቀጥሎ ወዳለው ማዕረግ 

ማሣደግ ነው፡፡ 

D. “Rank promotion” means promoting a prison police 

officer from the rank he holds to the next higher rank. 

3. የደንቡ ተፈፃሚነት ወሰን  3. Scope of Application of the Regulation 

ይህ ደንብ የጽ/ቤቱን ኃላፊና በክልሉ ሲቪል ሠርቪስ ሕግ 

መሠረት የሚተዳደሩትን ሲቪል ሠራተኞች ሣይጨምር 

በማናዠውም የማረሚያ ቤት ፖሊስ አባላት ላይ ተፈፃሚ 

ይሆናል፡፡ 

This regulation shall, with the exception of the head of the 

office and those civil servants administered pursuant to the 

regional civil service laws, be applicable to any prison 

police officers. 

ክፍል ሁለት PART TWO 

ስለምልመላ፣ ስልጠና፣ ቅጥር፣ ምደባና 

ዝውውር 

RECRUTIMENT, PLACEMENT AND 

TRANSFER 

4. ምልመላና ቅጥር 4. Selection and Recruitment 

1. ከዚህ በታች የተዘረዘሩትን መመዘኛዎች 

የሚያሟላና  ፍላጐት ያለው ማንኛውም 

የተፈጥሮ ሰው በማረሚያ ቤት ፖሊሲነት 

መመልመል ይችላል፡- 

1. Any natural person wishing to serve as a prison police 

officer may, upon fulfillment of the criteria specified 

here below, be recruited as such where he: 

ሀ. ዜግነቱ ኢትዮጵያዊ የሆነ  a. Is an Ethiopian citizen; 

   ለ. ለፌዴራሉና ለክልሉ ህግጋተ መንግሥታት 

ታማኝ የሆነ 

b. Loyal to the Federal and Regional Constitutions; 

ሐ. መልካም ሥነ-ምግባር ያለው c. Has a good ethical conduct; 

መ. ዕድሜው ከ18 ዓመት ያላነሰ d. Is not below the age of 18 years; 

ሠ. ቢያንስ የ1ዐኛ ክፍል ትምህርቱን ያጠናቀቀ 

 

 

    e. Has at least completed 10
th
 grade in pursuance of his  

education; 
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ረ. ለማረሚያ ቤት ፖሊስነት የሚያበቃ አቋምና 

የተሟላ ጤንነት ያለው 

f. Is physically fit and healthy enough to be recruited as 

a prison police officer; 

ሰ. የወንጀል ጥፋተኝነት ሪከርድ የሌለበት g. Has had no criminal conviction record; 

ሸ. ይህንን ደንብ በማይቃረን አኳኋን እንደ 

ሁኔታው ጽ/ቤቱ የሚያወጣቸውን ሌሎች 

ተጨማሪ መመዘኛዎች ሲያሟላ 

h. Fulfils other additional criteria which the office may 

set out without prejudice to this regulation. 

2. በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 የተደነገገው እንደተጠበቀ 

ሆኖ ለማረሚያ ቤት ፖሊስነት የሚደረገው ምልመላ 

የጾታና በክልሉ ውስጥ የሚገኙትን ብሔር ብሔረሰቦች 

እና ህዝቦች ሚዛናዊ ተዋጽኦ ከግምት ውስጥ ያስገባ 

መሆን አለበት፡፡ 

2. Without prejudice to the provisions of sub art.(1) of this 

article hereof, any selection carried out for a prison 

police recruitment shall take in to consideration the fair 

and balanced representation of all sexes as well as 

nation-nationalities and peoples residing in the Regional 

State.  

3. በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 መሠረት ለማረሚያ 

ቤት ፖሊስነት የተመለመለ ማንኛውም ሰው በጽ/ቤቱ 

የሚዘጋጀውን የቅጥር ውል ይፈርማል፣ ቅጥሩ 

የሚፀናበት ጊዜም በቅጥር ውሉ ላይ ይገለፃል፡፡ 

3. Any person recruited to be a prison police officer in 

accordance with sub-art. (1) Of this article hereof, shall 

sign an employment contract prepared by the office. 

The effective date of the employment shall be specified 

in such contract. 

4. የማረሚያ ቤት ፖሊስ ምልመላና የማስታወቂያ ሒደት 

በመመሪያ ይወሰናል፡፡ 

4. The Process of selection of prison police officers and 

notification thereof shall be determined by a directive. 

5.  ማንኛውም በማረሚያ ቤት ፖሊስነት የተቀጠረ ሰው 

ሰባት ዓመት የአገልግሎት ግዴታ ይኖርበታል፣ 

የሰባት ዓመቱ የግዴታ አገልግሎት ዘመን መቆጠር 

የሚጀመረው ስልጠናውን አጠናቆ ከወጣበት ቀን 

ጀምሮ ይሆናል፡፡ 

5.  Any person recruited to be a prison police officer shall 

serve for a compulsory period of seven years; provided, 

however, that such a period of compulsory service shall 

be bound to commence, having been calculated as of the 

date of the completion of his training thereto. 

5. ስለ ሥልጠና  5. Training  

1. ማንኛውም የማረሚያ ቤት ፖሊስ አገልግሎት 

ከመጀመሩ በፊት መሠረታዊ የፖሊስ ስልጠና 

ይሰጠዋል፣ 

 

1. Any prison police officer shall receive basic police 

training before commencing his duties. 

2. የስልጠናው ዓላማ ለህገ-መንግስቱ መከበር የሚቆምና 2. The objective of the training is to create a professional 

prison police officer dedicated to and capable of 
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ብቃት ያለው የማረሚያ ቤት ፖሊስ ባለሙያ 

መፍጠር ነው፡፡ 

enforcing the constitution. 

3. የስልጠናው አይነት በሶስት ይከፈላል እነሱም፡- 3. The types of the training are categorized in to three.    

These are: 

ሀ. መሠረታዊ የማረሚያ ቤት ፖሊስ ስልጠና a. Basic prison police training; 

ለ. ከማረሚያ ቤት ፖሊስነት ጋር የሚገናኝ የሙያ 

ስልጠናና 

b. Professional training related to prison police service; 

and 

ሐ. ለአመራር የሚያበቁ ስልጠናዎች ናቸው፡፡ c. Trainings enabling one to assume managerial 

position. 

4. ስልጠናውን ለማስፈፀም የሚያስፈልጉ ሌሎች ዝርዝር 

ሁኔታዎች ቢሮው በሚያወጣው መመሪያ ይወሰናሉ፡፡ 

4. Particular requirements necessary for the execution of the 

training shall be determined by a directive which the 

Bureau may issue thereto. 

5. ማንኛውም ሰልጣኝ በስልጠና ወቅት፡- 5. Any trainee shall, while in training : 

ሀ. በሚመደብበት የስልጠና ኘሮግራም የመሣተፍ፣ a. Participate in the training program in to which he is 

assigned; 

ለ. የሚገባበትን ማሠልጠኛ ተቋም ውስጣዊ የአሠራር 

ደንቦችና መመሪያዎች የማክበር፣ 

b. Adhere to the internal regulations and directives of the 

training institution in to which he is placed; 

ሐ. የተመደበበትን የስልጠና መስክ ለማቋረጥ፣ 

ለመቀየር ወይም ለማራዘም ሲፈልግ ጽ/ቤቱን 

በቅድሚያ የማስፈቀድ ግዴታ አለበት፡፡ 

c. Have the permission of the office prior to terminating, 

changing or extending the filed of training in which 

he is assigned to. 

6. በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 5 ከፊደል ተራ ቁጥር “ሀ” 

እስከ ፊደል ተራ ቁጥር “ሐ” የተጠቀሱት ግዴታዎች 

እንደተጠበቁ ሆነው በሚገኙበት ወቅት ምግብ፣ የደንብ 

ልብስ፣ ጫማ፣ ነፃ የመኝታና ህክምና አገልግሎት 

እንዲሁም ቢሮው በሚወስነው መሠረት የኪስ ገንዘብ 

የማግኘት መብት ይኖረዋል፡፡ 

6. Without prejudice to the provisions stated under letters 

‘a’ up to ‘c’ of sub art. 5 of this article hereof, any new 

trainee shall, while in training, be entitled to get food, 

closing, shoes, free lodging and medical services as well 

as pocket money pursuant to the decision by the bureau. 

 

 

 

 

 

6. ቃለ መሃላ  6. Oath  

1. ማንኛውም የክልሉ ማረሚያ ቤት ፖሊስ አባል 1. Any member  of the prison police of the regional 

state who has completed his basic prison police 
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መሠረታዊ የማረሚያ ቤት ፖሊስ ስልጠናውን 

እንዳጠናቀቀ ስራ ከመጀመሩ በፊት የሚከተለውን 

ቃለ መሀላ ይፈፅማል፡ 

training program shall, before commencing his 

duties, take the following oath: 

እኔ ------------- የክልሉንና የፌዴራሉን ህግጋት -

መንግሥታትና ሌሎች ህጐች ላከብርና ላስከብር፣ 

የታራሚዎችን ሰብአዊ መብት ልጠብቅና 

ላስጠብቅ፣ የግል ጥቅም ላልፈልግ እና በሌላ 

በማናቸውም ምክንያት አድሎ ሳላደርግ 

በሃቀኝነት፣ በቅንነትና በትጋት ኃላፊነቴን 

ለመወጣት ቃል እገባለሁ፡፡ 

“I ---------------- solemnly swear that I shall pledge to 

respect and enforce the Regional and Federal 

constitutions and other laws, to protect the human 

rights of prisoners, not to seek personal gains as well 

as to avoid discrimination for any reason and carry 

out my responsibilities with loyalty, integrity and 

diligence.” 

2. የተፈፀመው ቃለ መሃላ በማረሚያ ቤት ፖሊሱ 

ተፈርሞ በግል ማህደሩ ውስጥ ይቀመጣል፡፡ 

2. The oath executed shall, after having been duly 

signed by the prison police officer, be kept in his 

personal file. 

7. ምደባ 7. Assignment 

ማንኛውም ሰልጣኝ ሥልጠናውን ከጨረሰ በኋላ 

በሰለጠነበት ሙያ ያገለገለ ዘንድ በጽ/ቤቱ ወይም 

በየደረጃው ባሉ ማረሚያ ቤቶች ይመደባል፡፡ 

Any trainee shall, upon completion of his training, be 

assigned in the office or those prisons found at all levels 

to render service in accordance with the area of his 

qualification. 

8. ዝውውርና በተጠባባቂነት ስለመመደብ 8. Transfer and Temporary Assignment  

1. ጽ/ቤቱ ለሥራው አስፈላጊ ሆኖ ሲያገኘው 

ማንኛውንም የማረሚያ ቤት ፖሊስ በመስሪያ ቤቱ 

ውስጥ በተመሣሣይ የሥራ ደረጃና ደመወዝ 

ከአንድ የሥራ መደብ እኩል ደረጃ ወዳለው ሌላ 

ተመሣሣይ የሥራ መደብ ወይም ከአንድ የሥራ 

ቦታ ወደ ሌላ የሥራ ቦታ በማዛወር ሊያሠራ 

ይችላል፡፡ 

1. The office may, wherever it finds it necessary for 

the duties, transfer and engage any prison police 

officer from one position to another position of an 

equal grade and salary or from one place of work to 

another, with similar work grades and salaries. 

2. በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 መሠረት በውስጥ 

ዝውውር ሊሞላ በሚችል ክፍት የሥራ መደብ 

ላይ መስራት የሚፈልጉ ሌሎች የማረሚያ ቤት 

ፖሊሶች ሲኖሩ ዝውውሩ የሚፈፀመው በውድድር 

ይሆናል፡፡ 

2. Any assignment envisaged under sub-art.(1) of this 

Article hereof shall be carried out on the basis of 

completion where there are other prison police 

officers interested to be placed in any position of 

work open for occupation by an internal transfer. 
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3. በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 የተደነገገው ቢኖር 

ጽ/ቤቱ ሥራው እንዳይበደል የአንድን የማረሚያ 

ቤት ፖሊስ ደመወዝ ሣይቀንስና ደረጃውን ወይም 

የያዘውን የሥራ አይነት ሣይጠብቅ ከአንድ አመት 

ላልበለጠ ጊዜ በጊዜአዊነት አዛውሮ ማሠራት 

ይችላል፡፡ 

3. Notwithstanding the provision of  sub-art.(1) of this 

article, the office may temporarily assign, for the per 

pose of the duty, a prison police officer to a position 

of work, without affecting his salary, irrespective of 

his grade and the type of work he occupies for the 

period, not exceeding one year. 

4. ማንኛውም የማረሚያ ቤት ፖሊስ በጤና መታወክ 

ምክንያት በያዘው የሥራ መደብ ላይ ወይም 

ባለበት የሥራ ቦታ ሊሠራ አለመቻሉ በሃኪም 

ማስረጃ ሲረጋገጥ፡- 

4. Where it is medically proven that any prison police 

officer is, because of ill-health, unable to keep on 

working in the position or place of work he has 

already occupied thereof, he shall be transferred to 

another suitable position or place of work: 

ሀ. በተመሳሳይ ደረጃ ሊመደብ የሚችልበት ክፍት 

የሥራ መደብ ካለ በያዘው ደረጃ፣ ወይም 

a. With the same grade as he has been holding, if 

there exists a vacant position of work for 

possible assignments; or 

ለ. በተመሳሳይ ደረጃ ሊመደብ የሚችልበት ክፍት 

የሥራ ቦታ ከሌለና ፖሊሱ በዝቅተኛ ደረጃ 

ላይ ለመስራት ፈቃደኝ ከሆነ ደረጃው ተቀንሶ 

ወደ ሚስማማው የሥራ መደብ ወይም የሥራ 

ቦታ ይዛወራል፡፡ 

b. With a lower grade, where a vacant position of 

the same grade is not available and he is, 

therefore, willing to be transferred to a position 

of lower grade consequently. 

5. ሁኔታዎች ሲያስገድዱ ጽ/ቤቱ አንድን የማረሚያ 

ቤት ፖሊስ ከፍ ያለ ደረጃ ባለው የሥራ መደብ 

ላይ በተጠባባቂነት እንዲሠራ ማድረግ ይችላል፡፡ 

5. Where circumstances so require, the office may 

assign a prison police officer to a higher position in 

an acting capacity. 

6. አንድን የማረሚያ ቤት ፖሊስ ከአንድ አመት በላይ 

በተጠባባቂነት ማሠራት አይቻልም 

6. No a prison police officer may be assigned in an 

acting capacity for more than a year. 

7. የአንድ ማረሚያ ቤት ፖሊስ የሥራ መደብ 

የተሠረዘ እንደሆነ በመስሪያ ቤቱ ውስጥ 

በተመሣሣይ ደረጃ ወደ አለው የሥራ መደብ 

መዛወር ይኖርበታል፡፡ 

7. Where the position of a prison police officer is 

cancelled, he shall be transferred to another position 

of equal grade within the office. 

8. በተመደበበት የሥራ ቦታ ወይም ክፍል ቢያንስ 

ሁለት ዓመት ያገለገለ የማረሚያ ቤት ፖሊስ 

ለጽ/ቤቱ የዝውውር ጥያቄ ማቅረብ ይችላል፡፡ 

ዝርዝር አፈፃፀሙ ቢሮ በሚያወጣው መመሪያ 

8. A prison police officer who has served at least for 

two years in a work place or department he has been 

assigned to may apply to the office for transfer. 

Details of the execution shall be determined by a 

www.chilot.me



ገ ጽ - 8 ዝክረ-ህግ ጋዜጣ ቁጥር 37 ፣  ጥቅምት  30  ቀ ን  1997 ዓ.ም Zikre-Hig Gazette  No, 37, November 9, 2004,  P a g e -8 

ይወሰናል፡፡ directive to be issued by the Bureau. 

ክፍል ሦስት PART THREE 

ስለደመወዝና ልዩ ልዩ አበሎች SALARY AND VARIOUS ALLOWANCES 

9. ስለደመወዝ ስኬል 9. Salary Scale  

1. ጽ/ቤቱ ለማረሚያ ቤት ፖሊሶች የሚያገለግሉ 

የደመወዝ ስኬሎችን አጥንቶ በቢሮው አማካኝነት 

ለክልሉ መስተዳድር ም/ቤት ያቀርባል፣ ሲፈቀድም 

ክፍል እንዲፈፀም ያደርጋል፡፡ 

1. The office shall study salary scales for the use of 

prison police officers, present same through the 

bureau to the Council of the Regional Government as 

well as cause the execution of payments up on 

approval. 

2. የደመዝ ስኬሉ ለእያንዳድ የማእረግ ደረጃ መነሻና 

መድረሻን እነዲሁም በየጊዜው የሚደረገውን 

የደመወዝ ጭማሪ የሚያመለክቱ እርከኖች 

ይኖሩታል፡፡ 

2. The salary scale shall contain the minimum and 

maximum levels applicable to each rank as well as 

indicate the salary increments to be given from time to 

time. 

10. ስለ ደመወዝ መሻሻልና የእርከን ጭማሪ 10. Salary Reform and Scale Increment  

1. የክልሉ ማረሚያ ቤት ፖሊሶች የደመወዝ ጣሪያ 

በክልሉ መስተዳድር ምክር ቤት በየጊዜው 

እየታየ እንደሁኔታው ተሻሽሎ የሚወሰንና 

የሚፈፀም ይሆናል፡፡ 

1. The salary ceiling of prison police officers of the 

regional state shall, from time to time be 

conditionally reformed, as to be determined and 

executed by the Council of the Regional 

Government. 

2. ከፍተኛ ወይም ከዚያ በላይ የሆነ የሥራ አፈፃፀም 

ውጤት ላገኙ የማረሚያ ቤት ፖሊሶች 

እንደየስራ አፈፃፀማቸው ውጤት መጠኑ 

የተለያየ የደመወዝ ደረጃ ሊወሰንላቸው ይችላል፡፡ 

2. The salary increment to be made to those prison 

police officers with outstanding performances or 

above may be reformed and determined with 

different variations depending on the degree of their 

performance. 

3. በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 እና 2 ስር 

የሰፈሩት ድንጋጌዎች እንደተጠበቁ ሆነው 

ለሁለት ተከታታይ አመታት የሥራ አፈፃፀም 

ውጤቱ አጥጋቢ የሆነ ማንኛውም ማረሚያ ቤት 

ፖሊስ በያዘው የማምረግ ደረጃ የእርከን ጭማሪ 

ያገኛል፡፡ 

3. Without prejudice to the provisions of sub arts. (1) 

and (2) Of this article hereof, a prison police officer 

whose performance is found to be satisfactory for 

two consecutive years shall be entitled to obtain a 

scale increment in respect to the level of rank he has 

held. 

11. ስለደመወዝ አከፋፈል 11. Payment of Salary 
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1. የማረሚያ ቤት ፖሊስ ደመወዝ የሚከፈለው 

በየወሩ የመጨረሻ ቀን ይሆናል፡፡ 

1.  The salary of prison police officers shall be paid on 

the last day of every month. 

2. ማንኛውም የማረሚያ ቤት ፖሊስ አባል ለአመት 

እረፍት ፈቃድ ሲወጣ የወጣበት ወር ደመዙ 

በቅድሚያ ይከፈለዋል፡፡ 

2. Any prison police officer shall be entitled to advance 

payment of his monthly salary at the time of taking 

his annual leavl. 

3. በቂ በሆነ ምክንያትና የሚሰራበት ክፍል 

ሲያምንበት እየሰራበት ያለው የወር ደመወዝ 

በቅድሚያ ሊከፈለው ይችላል፡፡ 

3.  With Sufficient justification and full understanding 

of the department in which he is assigned, a prison 

police officer may be entitled to advance payment of 

his monthly salary. 

12. የደመወዝ ክፍያን ስለመያዝና ስለመቁረጥ  12. Withholding and Deduction of Salary  

1. የማንኛውም የማረሚያ ቤት ፖሊስ ደመወዝ፡- 1. The salary of any prison police officer may not be 

withheld or deducted except in accordance with: 

ሀ. በማረሚያ ቤት ፖሊሱ ስምምነት a.   The consent of the prison police officer; 

ለ. በፍርድ ቤት ትእዛዝ ወይም b.   A court order; or 

ሐ.በህግ በተደነገገው መሠረት ካልሆነ በስተቀር 

ሊያዝ ወይም ሊቆረጥ አይችልም፡፡ 

c.   The provisions of the law. 

2. በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 ፊደል ተራ 

ቁጥሮች “ለ” እና “ሐ” መሠረት ከማረሚያ ቤት 

ፖሊሱ ደመወዝ ላይ የሚቆረጠው ገንዘብ መጠን 

የደመወዙን 1/3ኛ መብለጥ የለበትም፡፡ 

2. The amount of monthly deductions from the salary 

of a prison police officer made pursuant to sub-

art.(1), Letters “b” and “c” of this article hereof may 

not exceed one third of his salary. 

13. ስለ ልዩ ልዩ አበሎች 13. various Allowances  

1. በማንኛውም ደረጃ ላይ የሚገኝ የማረሚያ ቤት 

ፖሊስ የቀለብ፣ በስምሪት ወቅት የሚደረግን 

ወጭ የሚያካክስ የመጓጓዣ አበልና 

እንደአስፈላጊነቱ የሚወሰን ሌላ አበል 

ይከፈለዋል፡፡ 

1. A prison police officer found at any level shall be 

paid allowances for food, transport in compensation 

of the expense spent while in deployment and other 

allowances to be determined as may be necessary. 

2. አንድ የማረሚያ ቤት ፖሊስ ከፍ ወዳለ የሥራ 

ደረጃ በጊዜያዊነት ወይም በውክልና ተመድቦ 

እንዲሠራ ሲደረግ የሀላፊነቱን ደረጃ ባገናዘበ 

ሁኔታ በወካዩና በተወካዩ ደመወዝ መካከል 

ያለውን ልዩነት ከሀያ አምስት እስከ ሀምሳ በመቶ 

2. A prison police officer shall, where he is assigned to 

a higher position of work temporarily or through 

agency, be entitled to a payment of 25 up to 50% of 

the difference between the salaries of the principal 

and agent, having regard to the degree of his 

responsibility. Details of the execution shall be 
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እንዲያገኝ ይደረጋል፡፡ ዝርዝር አፈፃፀሙ 

በመመሪያ ይወሰናል፡፡ 

 

determined by a directive. 

ክፍል አራት PART FOUR 

የህክምና አገልግሎትና ልዩ ልዩ ፈቃዶች MEDICAL SERVICE AND VARIOUS 

LEAVES 

14. የህክምና አገልግሎቶች 14. Medical service 

1. ማንኛውም የማረሚያ ቤት ፖሊስ ሲታተም ወይም 

በሥራ ምክንያት ጉዳት ሲደርስበት በጽ/ቤቱና 

በየደረጃው ባሉ ማረሚያ ቤቶች የህክምና ክፍልና 

በማንኛውም የመንግስት የህክምና ተቋማት 

ተከፋፍሎለት የህክምና አገልግሎት ያገኛል፡፡ 

1. Any prison police officer shall, whenever he falls 

sick or suffers from an employment injury, obtain 

medical services from the medical sections of prisons 

at any level as well as from any governmental health-

institutions, with the expense being covered thereto. 

2. የማረሚያ ቤት ፖሊስ ሚስት ወይም ባል ወይም 

እድሜው ከ18 ዓመት በታች የሆነ ልጅ ሲታመሙ 

በጽ/ቤቱና በየደረጃው ባሉ ማረማያ ቤቶች የህክምና 

ክፍል ወይም ወደ ማንኛውም የመንግስት የህክምና 

ተቋም ተልከው በማረሚያ ቤቱ ወጪ የህክምና 

አገልግሎት ያገኛሉ፡፡ 

2. Where any prison police office’s wife or husband or 

a child below the age of 18 years falls sick, he/she 

may obtain medical services from the medical 

facilities of prisons at all levels or be referred to any 

governmental health institutions, at the expense of 

the prison concerned. 

3. በማንኛውም የማረሚያ ቤት ፖሊስ በጡረታ ላይ 

የሚገኝ ወይም ከዚህ ዓለም በሞት የተለየ ከሆነ 

ጡረተኛው ራሱና የጡረተኛው ወይም የሟች 

ሚስት ወይም ባል ወይም እድሜአቸው ከ18 

ዓመት በታች የሆኑ ልጆቹ ሲታመሙ የህክምና ክፍል 

ባላቸው ማረሚያ ቤቶች ነፃ የህክምና አገልግሎት 

ያገኛሉ፡፡ 

3. Where any prison police officer at a retiring age, 

himself falls sick , or, in case he has passed away, 

his/her wife or husband or children below the age of 

18 years become ill, shall obtain free medical 

services from those prisons with health-facilities. 

4. ከማረሚያ ቤቶች በኩል ለሀገር ውስጥ ከፍተኛ 

ህክምና የሚላኩ አባላትን የመጓጓዣ ወጪ 

በሚቀርበው ማስረጃ መሠረት ጽ/ቤቱ ይሸፍናል፡፡ 

4. The office shall cover the transportation expense of 

prison police officers sent to referral health 

institutions for further examination in the country as 

per the receipts they will have produced thereto. 

15. ስለ ዓመት ዕረፍት ፈቃድ 15. Annual Leave  

1. ማንኛውም የማረሚያ ቤት ፖሊስ ደመወዝ 1. Any prison police officer shall have the right to 
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የሚከፈልበት የዓመት እረፍት ፈቃድ የማግኘት 

መብት አለው፡፡ 

obtain annual leave with pay. 

2. ለአንድ አመት ያገለገለ የማረሚያ ቤት ፖሊስ 2ዐ 

የሥራ ቀናት የዓመት እረፍት ፈቃድ ያገኛል፡፡ 

2. A prison police officer shall be entitled to annual 

leave of 20 working days for the first year of his 

service. 

3. ከአንድ ዓመት በላይ ያገለገለ የማረሚያ ቤት ፖሊስ 

ለእያንዳንዱ ተጨማሪ ዓመት አንድ የሥራ ቀን 

እየታከለበት የዓመት እረፍት ፈቃድ ያገኛል፡፡ 

ሆኖም የሚሰጠው የአንድ አመት እረፍት ፈቃድ 

ከ3ዐ የሥራ ቀኖች መብለጥ የለበትም፡፡ 

3. A prison police officer having a service of more 

than one year shall be entitled to an additional leave 

of one working day for every additional year of 

service; provided, however, that the maximum 

duration of the said annual leave may not exceed 30 

working days. 

4. በሌላ የመንግስት መስሪያ ቤት ቀደም ሲል የተሰጠ 

አገልግሎት ለዚህ ንዑስ አንቀጽ 1 ድንጋጌ አፈፃፀም 

የሚታሰብ ይሆናል፡፡ 

4. Previous service rendered by the prison police 

officer in any other government office shall be 

considered for the application of sub-art. (1) Of this 

article hereof. 

5. የዓመት እረፍት ፈቃድ በተቻለ መጠን የጽ/ቤቱን 

ጥቅምና የማረሚያ ቤት ፖሊሱን ፍላጐት ባገናዘበ 

እቅድ መሠረት መሰጠት አለበት፡፡ 

5. In as much as possible, annual leave shall have to be 

given in accordance with the plan taking in to 

account the interests of the office and the needs of 

the prison police officer. 

16. የዓመት ዕረፍት ፈቃድ አሰጣጥ 16. Granting of Annual Leave  

1. የዓመት ዕረፍት ፈቃድ ዘመን የሚባለው የጽ/ቤቱ 

የበጀት ዓመት ነው፡፡ 

1. The period of the annual leave ne the fiscal year of 

the office. 

2. ልዩ ሁኔታ ካላጋጠመ ወይም የማረሚያ ቤት 

ፖሊሱ ተከፋፍሎ እንዲሰጠው ጠይቆ የቅርብ 

አለቃው ካልፈቀደለት በስተቀር የዓመት እረፍት 

ፈቃድ በፈቃድ ዘመኑ ውስጥ ሣይከፋፈል በአንድ 

ጊዜ መሰጠት ይኖርበታል፡፡ 

2. Annual leave shall have to be granted during the 

fiscal year at one time without interruption unless 

there exists an exceptional circumstance or such is 

so requested by the prison police officer and 

permitted by his immediate superior. 

3. ለሥራው ጊዜ ሲባል የማረሚያ ቤት ፖሊሱ 

አመታቱ እረፍት ፈቃድ ሣይወስድ ከቀረ ፈቃዱ 

ወደሚቀጥለው ዓመት ይተላለፊል፡፡ 

3. Where the prison police officer has not been granted 

annual leave due to compelling duties, the leave 

shall be postponed to the next fiscal year. 

4. የሥራው ሁኔታ በማስገደዱ ምክንያት ጽ/ቤቱ 

የአንድን የማረሚያ ቤት ፖሊስ የአመት እረፍት 

4. Where the office has been unable to grant a prison 

police officer his annual leave within the same fiscal 
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ፈቃድ በበጀት አመቱ ውስጥ ሊሰጠው ያልቻለ 

እንደሆነ የበላይ ኃላፊው ለ2 የበጀት አመታት 

ሊያስተላልፈው ይችላል፡፡ ሆኖም የማረሚያ ቤት 

ፖሊሱ ያልተጠናቀቀበት የአመት እረፍት ፈቃድ 

በ3ኛው በጀት አመት ውስጥ መስጠት ይኖርበታል፡፡ 

year owing to compelling reasons pertaining to the 

duties, the senior official of the office may authorize 

the postponement of the annual leave for two fiscal 

years; provided, however, that any accumulated 

leave shall be granted to the prison police officer in 

the third fiscal year. 

5. በዚህ ደንብ መሠረት ያልተወሰደ ወይም ያልተላለፈ 

የአመት ፈቃድ ቀሪ ይሆናል፡፡ 

5. The annual leave, not taken or postponed pursuant 

to this regulation shall be cancelled. 

17.በህመም ወይም ከሥራ በመጣ ጉዳት 

ምክንያት ስለሚሰጥ ፈቃድ 

17. Leave to be Granted due to Sickness or 

employment Injury  

1. ማንኛውም የማረሚያ ቤት ፖሊስ አባል በህመም 

ምክንያት ሥራ መሥራት ካልቻለ በሐሚም 

ማስረጃ የተደገፈ የህመም ፈቃድ ያገኛል፡፡  

1. Any prison police officer shall be entitled to a sick-

leave certified by medical evidence where he is 

unable to perform his duties because of illness. 

2. ለአንድ ዓመት ሣይቋረጥ ለሚደርስበት ህመም 

ማንኛውም የማረሚያ ቤት ፖሊስ ከሚመለከተው 

የህክምና ተቋም በሚያቀርበው ማስረጃ መሠረት 

ህመሙ ከጀመረው ጀምሮ ለመጀመሪያዎቹ ሶስት 

ወራት ሙሉ ደመወዝና ለቀጣይ ሶስት ወራት 

ግማሽ ደመወዝ ይከፈለዋል፣ እንዲሁም ለ2 

ወራት ያለ ደመወዝ የህመምፈቃድ ይሰጠዋል፡፡ 

2. Any prison police officer, whose illness continues 

for one year without interruption shall be entitled to 

a sick-leave with full pay for the first three months 

and with half pay for the next three months as well 

as two months without pay, on the basis of the 

certificate he produces from the pertinent medical 

institution. 

3. ማንኛውም የማረሚያ ቤት ፖሊስ በተለያየ ወይም 

በተከታታይ በአንድ ዓመት ጊዜ ውስጥ የተሰጠው 

የህመም ፈቃድ ስምንት ወር የደረሰ እንደሆነ 

ወይም በአራት አመት ውስጥ የተሰጠው የህመም 

ፈቃድ አስራ ሁለት ወር የደረሰ እንደሆነ ሌላ 

የህመም ፈቃድ አይሰጠውም፡፡ 

3. Where the duration of sick leave granted to any 

prison police officer exceeds eight months in a year 

or twelve months in four years, he shall not be 

granted another sick –leave. 

4. አባሉ ድኖ ሥራውን መጀመር ካልቻለ ወይም 

የሐኪሞች ቦርድ ለሥራ ብቁ አይደለም ብሎ 

ከወሰነ ከሥራ ይሰናበታል፡፡ የዳረጐት ክፍያ 

ወይም ጡረታ የማግኘት መብት አግባብ ባለው 

ህግ መሠረት ይጠበቃል፡፡ 

4. Unless the officer recovers from his illness and 

resumes work, or where the board of medical 

doctors decides that he is permanently disabled, he 

shall be relived from his official duties, and his 

rights to obtain gratuity or pension shall be 

protected by the relevant laws. 
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5. የዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 2 ድንጋጌ 

እንደተጠበቀ ሆኖ በሥራ ምክንያት ጉዳት 

የደረሰበት አባል ከጉዳቱ ድኖ ወደ ሥራው 

እስኪመለስ ወይም በጉዳቱ ምክንያት ለዘለቂታው 

መሥራት ያልቻለ መሆኑ በህክምና ማስረጃ 

እስኪረጋገጥ ድረስ የህመም ፈቃድከሙሉ 

ደመወዝ ጋር ይሰጠዋል፡፡ ሆኖም የሚሰጠው 

የህመም ፈቃድ በማናቸውም ሁኔታ ከአስራ 

ሁለት ወራት መብለጥ የለበትም፡፡   

5. Without prejudice to the provisions of sub-art (2) of 

this article hereof, an officer who has sustained an 

employment injury shall be entitled to an injury 

leave with full pay until he recovers and resumes 

work or until it is medically certified that he is 

permanently disabled due to his injury; provided, 

however, that the leave so granted may not exceed 

12 months. 

6. ማንኛውም የማረሚያ ቤት ፖሊስ በህመም 

ምክንያት ከሥራ ቢቀር ከአቅሙ በላይ ካልሆነ 

በስተቀር በተቻለ ፍጥነት መታመሙን ለመ/ቤቱ 

ማሣወቅ አለበት፡፡ ሆኖም ለተከታታይ 3 ቀናት 

ወይም በአንድ የበጀት ዓመት ውስጥ ከ6 ቀን 

በላይ በህመም ምክንያት ከሥራ የቀረ እንደሆነ 

ለመታመሙ የህክምና ማስረጃ ማቅረብ 

ይኖርበታል፡፡ 

6. Where any prison police officer is absent from 

work due to sickness, he shall, as soon as possible, 

notify of the illness to his office, unless prevented 

from so doing by force major; provided, however, 

that he shall produce a medical certificate in case of 

absence from work for three consecutive days or for 

more than six days with in a fiscal year. 

7. በ12 ወር ጊዜ ውስጥ ከጉዳቱ ድኖ ወደ ሥራው 

መመለስ ያለመቻሉ በህክምና ማስረጃ ሲረጋገጥ 

የመብት አጠባበቁ በጡረታ ህግ መሠረት 

ይፈፀማል፡፡ 

7. Where it is certified that the officer is unable to 

recover and resume work within 12 months, the 

protection of his rights shall be dealt with pursuant 

to the provisions of the pension Law. 

8. አባሉ ህክምናውን በአግባቡ ባለመከታተሉ ወይም 

በሐኪሙ የተሰጠውን ትእዛዝ ባለማክበሩ 

ህክምናውን ያጓተተ እንደሆነ የሚሰጠው የህክምና 

ፈቃድ ይቋረጣል  

8. Where the prison police officer delay his recovery 

by not following up the treatment properly or by his 

non-observance of the physician’s 

recommendations, his entitlement to medical 

benefits and leave shall cease. 

9. ለዚህ ደንብ አላማ “በሥራ ላይ የሚደርስ ጉዳት” 

የሚለው ሃረግ ከአሰሪና ሰራተኛ ጉዳይ ህግ ውስጥ 

የተሰጠው ትርጉም ይኖረዋል፡፡ 

9. For the purpose of this regulation, the term 

“Employment Injury” shall have the meaning given 

to it under the Labor Law. 

 

 

18. የወሊድ ፈቃድ  18. Maternity Leave  
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1. ነፍሰ ጡር የሆነች የማረሚያ ቤት ፖሊስ 

ከእርግዝናዋ ጋር በተያያዘ ለሚደረጉ ምርመራዎችና 

ህክምናዎች ከደመወዝ ጋር ፈቃድ ይሰጣል፡፡ ሆኖም 

የማረሚያ ቤት ፖሊሷ ስለ ምርመራውና ህክምናው 

የሀኪም ማስረጃ ማቅረብ አለበት፡፡ 

1. A pregnant prison police officer shall be entitled to a 

paid leave for medical examinations in relation with 

her pregnancy; provided, however, that the officer 

shall produce a medical certificate, to that effect. 

2. ነፍሰ ጡር የሆነች የማረሚያ ቤት ፖሊስ 

ከመውለዷ በፊት ሐኪም እንድታርፍ ካዘዘ 

ደመወዝ የሚከፈልበት ፈቃድ ታገኛለች፡፡ 

2. A pregnant prison police officer shall be entitled to a 

paid leave before delivery if recommended by a 

physician. 

3. ነፍሰ ጡር የሆነች የማረሚያ ቤት ፖሊስ እወልዳለሁ 

ብላ ከገመተችበት ጊዜ አንስቶ መውለጃዋ እስኪደርስ 

ድረስ የሰላሣ ተከታታይ ቀናት ፈቃድ እንዲሁም 

ስትወልድ ከወለደችበት ቀን ጀምሮ የስልሳ ተከታታይ 

ቀናት የወሊድ ፈቃድ ከደመወዝ ክፍያ ጋር 

ይሰጣታል፡፡ 

3. A pregnant prison police officer shall be entitled to 

30 consecutive days of leave before delivery as of the 

day of her guess to give birth and 60 consecutive 

days of maternity leave after delivery with pay.  

4. የወለደችው የቅድመ ወሊድ ፈቃድ ሲያልቅ ያልወለደች 

እንደሆነ እስከምትወልድበት ቀን ድረስ ባሉት የሥራ 

ቀናት የምትቆይበት እረፍት ፈቃድ ወይም በበጀት 

አመቱ የእረፍት ፈቃዷን መውሰድ ትችላለች፡፡ 

4. If she does not deliver on the presumed date during 

her per-natal leave, she shall take additional leave 

until delivery or from her annual leave within the 

fiscal year. 

5. በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 3 የተወሰነውን 

የወሊድ ፈቃድ ከጨረሰች በኋላ ብትታመምና 

ተጨማሪ ፈቃድ የሚያስፈልጋት መሆኑ በሐኪም 

ከተረጋገጠ በዚህ ደንብ አንቀጽ 17 በተደነገገው 

መሠረት የህመም ፈቃድ መውሰድ ትችላለች፡፡ 

5. The officer may be entitled to sick – leave in 

accordance with the provisions of article (17) Of this 

regulation if she becomes ill and needs an additional 

leave evidence by a medical recommendation after 

completion of her maternity leave as provided under 

sub-art (3) Of this article hereof. 

19. የሐዘን ፈቃድ 19. Mourning Leave  

1. ማንኛውም የማረሚያ ቤት ፖሊስ የትዳር 

ጓደኛው፣ ተወላጁ ወይም እስከ ሁለተኛ ደረጃ 

የሚቆጠር የሥጋ ወይም የጋብቻ ዘመዱ ወይም 

አብሮት የሚኖር የቤተሰቡ አባል የሞተበት 

እንደሆነ ደመወዝ የሚከፈልበት የሶስት ተከታታይ 

ቀናት የሐዘን ፈቃድ ይሰጠዋል፡፡ 

 

1. Any prison police officer shall be entitled to a 

mourning leave with pay for three consecutive days 

in the event of the death of his spouse, descendant, or 

any other relative, by consanguinity or affinity, up to 

the second degree. 
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2. የማረሚያ ቤት ፖሊሱ በዚህ አንቀጽ ንዑስ 

አንቀጽ 1 ከተመለከተው ውጭ የቅርብ ዘመድ 

ወይም ወዳጅ የሞተበት እንደሆነ ደመወዝ 

የሚከፈልበት የአንድ ቀን የሐዘን ፈቃድ 

ይሰጠዋል፡፡ ሆኖም የሚሰጠው ፈቃድ በአንድ 

የበጀት ዓመት ውስጥ ከስድስት ቀን መብለጥ 

የለበትም፡፡ 

2. A prison police officer shall be entitled to a mourning 

leave with pay for one day in the event of the death 

of his close relative or friend other than those 

specified under sub-art. (1) Of this article; provided, 

however, that such a leave granted accordingly may 

not exceed six days within a fiscal year. 

20. ልዩ ፈቃድ  20. Special Leave  

ማንኛውም የማረሚያ ቤት ፖሊስ በሚከተለው ሁኔታ 

ከደመወዝ ጋር ልዩ ፈቃድ የማግኘት መብት አለው፡፡ 

Any prison police officer shall be entitled to special 

leave with pay on the following conditions: 

1. ጋብቻ ሲፈፀም 3 የሥራ ቀናት 1. Three working days, while concluding marriage; 

2. ለሚከታተለው ትምህርት ፈተና ሲወስድ 

ፈተናውን ለሚወስድባቸው ቀናት በሙሉ፣ 

2. For all the days of the examination, while taking 

exams in pursuance of his education; 

3. በማንኛውም ደረጃ በሚገኝ የዳኝነት ወይም 

የምርመራ አካል እንዲቀርብ ሲታዘዝ 

የተፈለገበትን ጉዳይ ለሚያከናውንባቸው ቀናት፣ 

3. For all the days to accomplish the purpose for 

which he has been called upon, when he is 

summoned by a court of any level or an 

investigating body; 

4. በህዝብ ምርጫ ስልጣን የሚይዙ የመንግስት 

ኃላፊዎችን ለመምረጥ ሲሆን ምርጫው 

ለሚወስድበት ጊዜ፣ 

4. For the period which the voting process requires; 

where he has to participate in an election of 

Government officials; 

5. በጽ/ቤቱ እቅድ መሠረት በተገኘ የትምህርት 

ወይም የስልጠና ዕድል የሚሣተፍ ሲሆን 

የተፈቀደለት ይኸው ትምህርት ወይም ስልጠና 

ለሚወስድበት ጊዜ፡፡ 

5. For the time taken by education or training granted 

him, where he has to participate in such activities 

obtained in accordance with the plan of the office. 

21. ያለ ደመወዝ ስለሚሰጥ ልዩ ፈቃድ  21. Special Leave Without Pay  

ማንኛውም የማረሚያ ቤት ፖሊስ ፈቃድ ለመውሰድ 

የሚያበቃ አሣማኝ ምክንያት ካቀረበ የጽ/ቤቱን ጥቅም 

የማይጐዳ ሆኖ ሲገኝና የቅርብ አለቃው ሲያምንበት 

በአምስት አመት ውስጥ ለአንድ ጊዜ ብቻ ለ3ዐ 

ተከታታይ ቀናት ደመወዝ የማይከፈልበት ፈቃድ 

ሊሰጠው ይችላል፡፡ 

Any prison police officer may be entitled to a leave 

without pay for 30 consecutive days once in a period of 

five years where he applies for same on convincing 

grounds; provided, however, that the interest of the 

office is not to be at jeopardy and his immediate 

superior believes in such an action. 
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22. ስለፈቃድ አጠያየቅና አሰጣጥ 22. Application for and Issuance of Leave 

1. የጽ/ቤቱ ሥራዎች ተከታታይነት ኖሯቸው ሣይጓደሉ 

እንዲቀጥሉ የሚያስችልና የማረሚያ ቤት ፖሊስ 

አባላትን ፍላጐት ግምት ውስጥ የሚያስገባ የአመት 

ዕረፍት ፈቃድ አሰጣጥ ኘሮግራም መዘጋጀት አለበት፡  

1. There shall be prepared a program of granting annual 

leave enabling the office to continuously carry out its 

duties without interruption as well as taking in to 

consideration the interests of the prison police officers 

alike. 

2. ማንኛውም የማረሚያ ቤት ፖሊስ የዓመት እረፍት 

ፈቃድን በጽሁፍ መጠየቅ ይኖርበታል፡፡ 

2. Any prison police officer shall have to request for his 

annual leave in writing. 

3. የማረሚያ ቤት ፖሊሱ ከአመት እረፍት ፈቃድ ውጪ 

ያሉና በዚህ ደንብ የተካተቱ ሌሎች ፈቃዶችን ጥያቄ 

አመች ሆኖ ባገኘው መንገድ ሊያቀርብ ይችላል፡፡ 

3. The prison police officer may, in any way favorable to 

him, present his request for those leave other than annual 

leave specified under this regulation. 

23. ያለፈቃድ  ስለመቅረት 23. Absence Without permission  

1. ማንኛውም የማረሚያ ቤት ፖሊስ ሣይፈቀድለት 

ከሥራው የቀረ እንደሆነ የቀረበት ደመወዝ 

ይቀነስበታል፣ ሆኖም አባሉ ለቀረበት ምክንያት በቂ 

ወይም አሣማኝ ማስረጃ አቅርቦ ሙሉ ደመወዙን 

ለማግኘት ይችላል፡፡ 

1. Where any prison police officer is absent from work 

without leave, his salary of absence shall be deducted; 

provided, however, that he may receive his full salary by 

producing adequate or presumed deserter. Details of the 

execution shall be determined by a directive. 

2. ማንኛውም የማረሚያ ቤት ፖሊስ ከ21 ቀን በላይ 

ለክፍሉ ሣያሣውቅ ከሥራው የቀረ እንደሆነ እንደከጅ 

ይቆጠራል፡፡ ዝርዝር አፈፃፀሙ በመመሪያው 

ይወሰናል፡፡ 

Any prison police officer who may have been absent from 

work for more than 21 days without notifying of same to 

his department shall be presumed deserter. Details of the 

execution shall be determined by a directive. 

ክፍል አምስት PART FIVE 

ስለ ደንብ ልብስ፣ ትጥቅ፣ አርማና መታወቂያ UNIFORM,FIREARMS, EMBLEM AND 

IDENTITY CARD 

24. ስለ ደንብ ልብስና ትጥቅ እደላ 24. Distribution of uniform and firearms  

ማንኛውም የማረሚያ ቤት ፖሊስ የሚያገኘው የደንብ 

ልብስና ትጥቅ ሁኔታ በቢሮው በሚወጣ መመሪያ 

ይወሰናል፡፡ 

The condition of uniform and firearms to be provided for 

any prison police officer shall be determined by a 

directive to be issued by the Bureau. 

25. ስለ ዓርማ 25. Emblem  

1. ጽ/ቤቱ የራሱ የሆነ ዓርማ የሚኖረው ሲሆን የህግ 1.  The office shall have an emblem of its own which 
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ተገዥነትን፣ ዲሞክራሲን፣ ሠላምንና ሰብአዊነትን 

እንዲሁም ሙያንና አስተማሪነትን የሚያንፀባርቅ 

ይሆናል፡፡ 

reflects obedience to law, democracy, peace and 

humanity as well as professionalism and exemplariness. 

2. የጽ/ቤቱ ዓርማ በማረሚያ ቤት ፖሊሱ መለዮ፣ 

በመታወቂያ ካርድ፣ በደንብ ልብስ ላይና እንደ 

አስፈላጊነቱ በጽ/ቤቱ አማካኝነት በሚወሰነው ቦታ ላይ 

ሊሆን ይችላል፡፡ 

2. The emblem of the office may be placed on prison police 

caps, identity card, uniform and any other place to be so 

determined, as may be necessary 

3. የዓርማ ቀለማት ዓይነት ቢሮው በሚያወጣው መመሪያ 

ይወሰናል፡፡ 

3. The type of the color for the emblem shall be determined 

by a directive to be issued by the Bureau  

4. ከጽ/ቤቱ ፈቃድ ውጭ ዓርማውን ለማናቸውም 

አገልግሎት መጠቀም የተከለከለ ነው፡፡ 

4. It is prohibited to use the said emblem for any purpose 

without the permission of the office. 

26. ስለመታወቂያ 26. Identity  

1. ማንኛውም የማረሚያ ቤት ፖሊስ ማንነቱን የሚገልፅና 

በጽ/ቤቱ የሚዘጋጅ የመታወቂያ ካርድና መለያ ቁጥር 

ይኖረዋል፡፡ 

1. Any prison police officer shall have an identity card and 

identification number to be issued by the office. 

2. የማናቸውም ማረሚያ ቤት ፖሊስ መታወቂያ ወረቀት 

ከዚህ በታች የተመለከቱትን ማካተት ይኖርበታል፣- 

2. The identity card of any prison police officer shall consist 

of the following particulars: 

ሀ. የክልሉ መንግስት አርማ A. The emblem of the Regional State, 

ለ. የጽ/ቤቱ አርማ B. The emblem of the office 

ሐ. የአባሉ ሙሉ ስም C. Full name of the officer, 

መ. ማዕረግ D. Rank, 

ሠ. የሥራ ኃላፊነት E. Position or responsibility, 

ረ. መለያ ቁጥር F. Identification Number, 

ሰ. መደበኛ አድራሻ እና G. Domicile , and 

ሸ. የደም አይነት  H. Blood type. 

3. ማንኛውም የማረሚያ ቤት ፖሊስ አባል መደበኛ 

ሥራውን በሚያከናውንበት ጊዜ ሲጠየቅ የመታወቂያ 

ካርዱን ማሣየት አለበት፡፡ 

3. Any prison police officer shall have the obligation to 

shaoe his identify card on demand while carring out his 

normal duties. 
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ክፍል ስድስት PART SIX 

ስለ ማዕረግ፣ የደረጃ ዕድገትና ሽልማት RANL, PROMOTION AND 

AWARDS 

27. ጠቅላላ 27. General 

የጽ/ቤቱ የማዕረግ ተዋረድ፣ ስያሜና እርከን 

እንደሚከተለው ይሆናል፡- 

The hierarchy, designation and steps of the rank employed 

by the office shall be as follows: 

1. የዝቅተኛ ማዕረግ ስያሜና ዕርከን 1. Designation and steps of the lower rank: 

ሀ. ኮንስታብል A. Constable 

ለ. ረዳት ሣጅን B. Assistant Sergent  

ሐ.  ምክትል ሣጅን C. Deputy Sergeant 

መ. ሣጅን D. Sergeant 

ሠ. ዋና ሣጅን E. Chief Seargent 

2.  የመካከለኛ ማዕረግ ስያሜና ዕርከን 2. Designation and steps of the medium rank: 

ሀ.  ረዳት ኢንስፔክተር A. Assistant Inspector  

ለ. ምክትል ኢንስፔክተር B. Deputy Inspector  

ሐ. ኢንስፔክተር C. Inspector 

3. የከፍተኛ ማዕረግ ስያሜና ዕርከን 3. Designation and steps of the higher rank: 

ሀ.  ዋና ኢንስፔክተር A. Chief inspector 

ለ. ምክትል ኮማንደር B. Deputy Commander 

ሐ. ኮማንደር C. Commander 

28. የማዕረግ ቆይታ ጊዜ  28. Period of Stay In Rank 

አንድ የማረሚያ ቤት ፖሊስ ተከታዩን ከፍተኛ ማዕረግ 

ከማግኘቱ በፊት በያዘው ማዕረግ ከዚህ በታች በሰንጠረዥ 

ለእያንዳንዱ ማዕረግ የተወሰነውን ጊዜ መጨረስ አለበት፡፡ 

Aprison police officer shall finish the period of stay 

assigned to each rank as indicted on the table below before 

he is promoted to the next higher rank. 
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ማዕረግ በያዘው 

ማዕረግ 

የሚቆይበት 

ጊዜ 

ለተፋጠነ 

እድገት 

የሚያስፈልገው 

ጊዜ 

በተከታታይ 

የሚያገኘው 

የማዕረግ እድገት 

ኮንስታብል 4 3 ረ/ሣጅን 

ረ/ሣጅን 3 2 ም/ሣጅን 

ም/ሣጅን 3 2 ሣጅን 

ሣጅን 3 2 ዋና ሣጅን 

ዋና ሣጅን 3 2 ረ/ኢንስፔክተር 

ረ/ኢንስፔክተር 3 1 ም/ኢንስፔክተር 

ም/ኢንስፔክተር 3 2 ኢንስፔክተር 

ኢንስፔክተር 3 2 ዋና ኢንስፔክተር 

ዋና ኢንስፔክተር 3 2 ረ/ኮማንደር 

ረ/ኮማንደር 3 2 ኮማንደር 

 

 

 

Rank Period 

of stay 

in 

Rank 

Period of stay in 

rank necessary  

for accelerated 

promotion 

 

Next rank  

of promotion 

Constable 4 3 Assistant Sergeant 

Assistant Sergeant 3 2 Deputy Sergeant 

Deputy Sergeant 3 2 Sergeant 

Sergeant 3 2 Chief  Sergeant 

Chief Seargent 3 2 Assistant Inspector 

Assistant Inspector 3 1 Deputy Inspector 

Deputy Inspector 3 2 Inspector 

Inspector 3 2 Chief  Inspector 

Chief  Inspector 3 2 Assistant Commander 

AssistantCommander 3 2 Commander 

29. የማዕረግ ዕድገት 29. Rank promotion 

1. አንድ የማረሚያ ቤት ፖሊስ 1. Aprison police officer shall be eligible for promotion in 

rank where: 

ሀ. ሊሾም የሚችልበት ክፍት የሥራ መደብ ሲኖር፣ A. There exists a vacant position for his appointment; 

ለ.  ለሚሾምበት ክፍት የሥራ መደብ የሚያስፈልገው 

የትምህርት ደረጃ የሥራ ልምድና የሥራ አፈፃፀም 

ከሌሎች ተወዳዳሪዎች የተሻለ ሆኖ ሲገኝ፣ 

B. His educational qualification, work expriance and 

efficienty required for the vacant position of 

possible appointment is found to be better than that 

of oter competitors; 

ሐ. የተሰጠው ተፈላጊ ስልጠና ካጠናቀቀ ለማዕረግ እድገት 

ብቁ ይሆናል፡፡ 

C. He has completed the necessary training rendered 

to him. 

2. በዚህ ደንብ አንቀጽ 28 ለረዳት ኢንስፔክተርነት 

ስለሚያበቃው የመቆሚያ ጊዜ የተደነገገው ቢኖርም 

የኢትዮጵያ ፖሊስ ኮሌጅ የሚያወጣቸውን 

መመዘኛዎች የሚያሟላና በዝቅተኛ የማእረግ እርከን 

ላይ የሚገኝ ማንኛውም የማረሚያ ቤት ፖሊስ 

የሚሰጠውን ስልጠና ካጠናቀቀ ለረዳት ኢንስ8ክተርነት 

መወዳደር ይችላል፡፡ 

2. Notwithstanding the period of stay required for an 

assistant inspector in accordance with Article (28) Of 

this regulation, any prison police officer with a step of 

the alower rank may be entitled to compete for the rank 

of assistant inspector provided that he has fulfilled the 

criteria as are issued by the Ethiopia police college. 

3. ከፍ ያለ ተግባር የፈፀመና የላቀ የሥራ ችሎታ ያሣየ 3. Any prison police officer who has rendered a special 
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የማረሚያ ቤት ፖሊስ በዚህ ደንብ አንቀጽ 28 ስር 

ለተመለከተው የተፋጠነ እድገት ብቁ ሊሆን ይችላል፡፡ 

contribution in his servce and demonstrated an 

outstanding performance capability may be eligible for 

an accelerated promotion provided for under Art. (28) 

Of this regulation hereof; 

4. አንድ የማረሚያ ቤት ፖሊስ ተጨማሪ ስልጠና ወስዶ 

እና ከማረሚያ ቤት ፖሊስ ስራ ጋር ግንኙነት ላላቸው 

መስኮች እውቅና ባላቸው የሙያና የቴክኒክ 

ማሰልጠኛዎች፣ ኮሌጆችና ዩኒቨርስቲዎች ተምሮ 

በሚኘሎማ ወይም በዲግሪ የተመረቀ እንደሆነ 

የትምህርት ማስረጃው ለማእረግ እድገቱ አወሣሰን 

ግምት ውስጥ ይገባል፣ ዝርዝሩ በመመሪያ ይወሰናል፡፡ 

4. Where any prison police officer takes additional training 

other than his training in the prison police profession and 

graduated with a Diploma or Degree in those fileds 

related to prison police service from the recognized 

vocational and technical institutions, colleges and 

Universties, his educational evidence shall be considered 

in the decision on his rank promotions; particulars shall 

be determined by a directive.  

30. የማዕረግ ምልክት 30. Rank Insignia  

1. ማንኛውም የማረሚያ ቤት ፖሊስ ከደንብ ልብሱ ጋር 

የሚደረግ የማረሚያ ቤት ፖሊስነቱንና የሥራ 

ደረጃውን ሊያሣይ የሚችል የማእረግ ምልክት 

ያደርጋል፡፡  

1. Any prison police officer shall wear a rank insignia with 

his uniform indicating that he is a prison police officer 

with a certain step of rank. 

2. የማዕረግ ምልክቱ አሰራርና የቀለም አይነት የማዕረግ 

እርከኖችን ለመለየት የሚያስችል መሆን ይኖርበታል፡፡ 

ዝርዝር አፈፃፀሙ በመመሪያ ይወሰናል፡፡ 

2. The mode and the type of color preferred for the rank 

insignia shall enable one to identify the steps of the rank. 

Particulars of the execution shall be determined by a 

directive. 

31. ስለ ማእረግ እድገት አሰጣጥ 31. Granting of Rank Promotions  

1. በከባድ የዲስኘሊን ጥፋት ምክንያት ቅጣት የተወሰነበት 

ማንኛውም የማረሚያ ቤት ፖሊስ ቅጣቱ በይርጋ ቀሪ 

ካልሆነለት በስተቀር ውሳኔው ከተላለፈበት ጊዜ አንስቶ 

በሚቀጥሉት ሶስት ተከታታይ አመታት ለማእረግ 

እድገት መወዳደር አይችልም፡፡ 

1. Any prison police officer, against whom a penalty has 

been imposed, as a result of rigorous disciplinary 

offence, may not be eligible to compete for a rank 

promotion during the following three consecutive years 

from the day of the decision having been passed, unless 

the penality has been waived dueto period of limitation. 

2. አንድ የማረሚያ ቤት ፖሊስ የማእረግ እድገት 

ከማግኘቱ በፊት ያገኝ የነበረው ደመወዝ እድገት 

ላገኘበት ደረጃ ከተወሰነው መነሻ ደመወዝ በላይ 

ወይም ቀዚሁ ጋር እኩል የሆነ እንደሆነ አዲሱን 

2. Where the salary of a prison police officer before his 

promotion is more than or equal to the starting salary 

determined for the new grade obtained by promotion, he 

shall be entitled to a payment of salary which is a step 

higer than thee previous one. 
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